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Tachnical and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquas

Tha Instituta has attampted to obîain tha baat

original copy availabla for «Iming. Faaturaa of thia

copv which may ba bibliographically uniqua.

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction, or which may signtficantiy changa

tha uaual mathod of tilming. ara chackad balow.

Coiourad covars/

Couvarture da coulaur

Covars damagad/
Couvartura andommagéa

Covars rostorad and/or laminatad/

Couvarturn rastauréa at/ou pailicuiâa

Covar rfti-. missing/

La tife cj>.^ couvartura manqua

Coiourad mapa/
Cartas géographiquas an coulaur

Coiourad ink (i.a. othar than blua or blackl/

Encra da coulaur (i.a. autra qua blaua ou noira)
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Coiourad piataa and/or illustrations/

Planchas at/ou iiluatrationa an coulaur

Bound with othar matarial/

Raiié avac d'autras documants

Tight binding may causa shadows or distorsion

alonq intarior margin/

La rt iiura sarréa paut cauaar da l'ombra <)u da la

distorsion la long da la marge intAriaure

Blank leavas addad during rastorction may
appaar within tha taxt. Whnnavar poasibla. thaaa

hava baan omittad from filming/

Il sa paut qua cartainas pagaa blanchas ajoutéas

lors d'una raatauration apparaissant dans la taxta,

mais, lorsqua cala était possibla, cas pagas n'ont

pas été filméas.

L'Institut a microfilmé la maillaur axamplaira

qu'il lui a été possibla da sa procurar. Las détails

da cat axamplaira qui sont paut-étra uniquas du
point da vua bibliograp>iiqua, qui pauvant modifiar

una imaga raproduita, ou qui pauvant axiger una
modification dans la môthoda normala de filmaga

sont indiqués ci-dassous.

r~| Coiourad pagas/

n
Pagaa de coulaur

Pagas damagad/
Pagas endommageas

D

Pagas rastorad and/or laminatad/

Pagas rostauréaa at/ou palliculéos

Pagas discoloured. ^tainad or foxad/

Pagas décoloréas, tachetées ou piquées

Pagas datachad/
Pagas détachées

QShowthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availeble/

Seule édition disponible
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Pagas wholly or partially obscured by errata

slips, tiesues. etc., hava baen refiimed to

cnsure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure imege possible.
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Additionel comments:/
Commentaires supplémentaires: [Printsd sphemera] 1 fauille (vsrto blanc)

This item is filmed at tha réduction ratio checked below/

Ce document est filmé au taux da réduction indiqué ci-dassous
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12X 16X 20X 24X
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28X 32X



Th« copv fllmad K«r« htm b««n rtproducad ttianks

to tha gan«rosity of :

Saminary of Qrjebee

Lîbrary

Th« ima«M appaaring hf ara tha baat quaiity

poaaibla conaidaring tha condition and lagibiiity

of tha original eopy and in Icaaping with tha

fiiming eontract spacificationa.

L'axamplaira filmé fut raproduit grica à la

généroaité da:

Séminaire da QuélMC
BibSiothéqua

Lm imagaa suivantaa ont été raproduitaa avae la

plua grand «oin, compta tanu da la condition at

da la nottaté da l'axamplaira filmé, at •!%

conformité avac laa conditiona du contrat da
filmaga.

Original copiaa in printad papar eovara ara filmad

haginning with tha front covar and anding on

tha laat paga with a printad or illuatratad impraa-

•ion, or tha back covar whan appropriata. Ali

othar original copiaa ara filmad batjinning on tha

first paga with a printad or illuatratad impraa-

aion, and anding on tha laat paga with a printad

or illuatratad impraaaion.

Tha laat racordad frama on aach microfleha

•hall contain tha )»ymbol ->^ (maaninn "CON-
TINUED"). or tha symbol V (maaning "END"),

whichavar appliaa.

Mapr, plataa. charta, atc may ba filmad at

diffarant raduction ratioa. Thoaa too iarga to ba

antiraly includad in ona axpoaura ara filmad

baginning in tha uppar laft hand eomar, laft to

right and top to bottom, aa n<any framaa aa

raquirad. Tha foilowlng diagrama illuatrata tha

mathod:

Laa axamplairaa originaux dont !a couvartura ti

papiar aat impriméa sont filméa un commançant
par la pramiar plat at an tarminant soit par la

darniéra paga qui comporta una amprainta
d'impraaaion ou d'illuatration, «oit par la sacond
plat, salon !a caa. Toua laa autraa «xamplairas

originaux sont filmés an commançant par la

pr«miéra paga qui comporta una amprainta
d'impraaaion ou d'illuatration at an tarminant par

la darniéra paga qui comporta una talla

amprainta.

Un daa symbolaa suivants apparaîtra sur la

darniéra imaga da chaqua microfleha, salon la

caa: la symbola —» signifia "A SUIVRE ". la

symboia signifia "FIN ".

Laa cartaa, planchas, tablaaux. atc. pauvant étra

filméa é daa taux da réduction différents.

Lo^•qua la document aat trop grand pour étra

raproduit mi un saul cliché, il aat filmé é partir

da l'angla sufsériaur gaucha, da gaucha é droite,

at da haut er baa, en prenant le nombre
d'Imagea nécssaire. Laa diagrammea suivants

illuatrent la méthode.
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CIP2.CULjPs.IK.H:
DE

MONSEIGNEUR L'EVEQUE DE VALLEYFIELD

AU CLEBGE DE SON DIOCESE

Evêché de Valleyfield, 9 février 1898.

Mes chers collaborateurs,

En vertu des pouvoirs qui me sont conférés par un

Induit pontifical en date de 14 janvier 1892, je permets

que l'on suive, pour le carême de cette année, la disci-

pline suivante, conforme à celle de Montréal.

lo Tous les dimanches seront gras
;

2o Tous les lundis, mardis, jeudis et samedis, excepta!

le samedi des Quatre-Temps et le samedi saint, tout le

monde pourra faire le repas principal en gras. Et ces

jours-là, les personnes légitimement empêchées ou dis-

pensées de jeûner pourront faire les trois repas en gras.

3o Les autres jours, c'est-à-dire les mercredis, les ven-

dredis et les deux samedis exceptés plus haut seront

maigres.

4o L'obligation du jeûne devra s'observer comme à

l'ordinaire.

5o Durant tout le carême, aux repas gras, Il est dé-

fendu de faire usage de poisson.

Je suis bien smcèrement.

Mes chers collaborateurs.

Votre serviteur tout dévoué,

fJOSEPH-MÉDARD,
Evêque de Valleyfield.




